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See the notice on TED website

356402-2026 - Javni razpis
Nemčija – Gradbena dela – Generalsanierung Kreiskrankenhaus Heppenheim - medizinische 
Gase Bauteil G
OJ S 99/2026 26/05/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Kreiskrankenhaus Bergstraße GmbH eine Einrichtung des Universitätsklinikums 
Heidelberg
E-naslov: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Generalsanierung Kreiskrankenhaus Heppenheim - medizinische Gase Bauteil G
Opis: Das Kreiskrankenhaus Bergstraße (KKB) in Heppenheim beabsichtigt im Zuge der 
Maßnahme "Generalsanierung KKB" zahlreiche Maßnahmen in verschiedenen 
Bauabschnitten durchzuführen. Bauteil G wird abgerissen, dort wird ein Ersatzneubau mit 
Zentraler Notaufnahme, Radiologie und Operationsabteilung errichtet. Weitere 
Teilmaßnahmen sind Entkernung und Sanierung Bauteil J für die neue Intensivpflege und 
Allgemeinpflege, Fassadensanierung, Trinkwassersanierung, Ertüchtigung TGA-Zentralen, 
Teilumsetzung Basisbrandschutzkonzept und Errichtung eines neuen Haus-Übergabe-
Punktes.
Identifikator postopka: 635af440-d43d-4987-bbcd-e13f594c676f
Notranji identifikator: KKHB-2026-10
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45231221 Gradbena dela na omrežjih za oskrbo s plinom, 
45231223 Druga dela, povezana z distribucijo plina

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Viernheimer Straße 2  
Mesto: Heppenheim
Poštna številka: 64646
Podregija države (NUTS): Bergstraße (DE715)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXRAYY6Y53Y# Der Auftraggeber behält sich 
eine Aufhebung des Vergabeverfahrens gemäß den in § 17 EU Abs. 1 VOB/A aufgeführten 

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/356402-2026
mailto:vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
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Gründen vor. Für den Fall, dass das Vergabeverfahren aufgehoben wird, ist der Auftraggeber 
weder zur Zahlung einer Aufwandsentschädigung, noch zur Zahlung von Schadensersatz - 
soweit rechtlich zulässig - verpflichtet.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Eigenerklärung bzgl. Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 Eigenerklärung (von allen 
Bewerbern / Bietern / allen Mitgliedern von Bewerber- bzw. Bietergemeinschaften) Die 
nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich in Vertretung für die lt. 
Teilnahmeantrag / Angebot Vertretenen auch für diese): 1. Der / die Bewerber / Bieter gehört / 
gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers
/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung 
einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach 
Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr 
als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen oder auf Anweisung von 
Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die 
am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören 
ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch während 
der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt. Bei Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist von jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft separat abzugeben. Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt: Ich 
erkläre/Wir erklären, dass meinen/unseren Beschäftigten (mit Ausnahme der Auszubildenden) 
bei der Ausführung der Leistung ein Entgelt bezahlt wird, das mindestens den Vorgaben des 
Mindestlohngesetzes (MiLoG) und der gemäß § 1 Abs. 2 S. 2 MiLoG erlassenen 
Rechtsverordnung entspricht oder mein/unser Unternehmen in einem anderen Mitgliedstaat 
der EU ansässig ist und die Leistung ausschließlich im EU-Ausland mit dort tätigen 
Beschäftigten ausgeführt wird. - ich mir/wir uns von einem von mir/uns beauftragten 
Nachunternehmen oder beauftragten Verleihunternehmen eine Verpflichtungserklärung im 
vorstehenden Sinne ebenso abgeben lasse/lassen wie für alle weiteren Nachunternehmen 
und Verleihunternehmen der Nachunternehmen und Verleihunternehmen und diese dann dem 
öffentlichen Auftraggeber vorlege(n); oder von einem von mir/uns beauftragen 
Nachunternehmen eine schriftliche Versicherung geben lasse/lassen, dass dieses den Auftrag 
ausschließlich im Ausland mit dort tätigen Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführt und 
diese Versicherung dem öffentlichen Auftraggeber vorlege(n); - ich mich verpflichte/wir uns 
verpflichten sicherzustellen, dass die Nachunternehmen und Verleihunternehmen die 
Verpflichtungen nach den §§ 3 und 4 LTMG erfüllen, wenn sie nicht in einem anderen 
Mitgliedstaat ansässig sind und den Auftrag ausschließlich im Ausland mit dort tätigen 
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Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführen. Ich bin mir/Wir sind uns bewusst, dass - 
mein/unser Unternehmen sowie die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen verpflichtet sind, dem öffentlichen Auftraggeber die Einhaltung der 
Verpflichtung aus dieser Erklärung auf dessen Verlangen jederzeit nachzuweisen, - mein
/unser Unternehmen sowie die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen vollständige und prüffähige Unterlagen im vorstehenden Sinne über die 
eingesetzten Beschäftigten bereitzuhalten haben, - zur Einhaltung der Verpflichtungen aus 
dieser Erklärung zwischen dem öffentlichen Auftraggeber und meinem/ unserem 
Unternehmen eine Vertragsstrafe für jeden schuldhaften Verstoß vereinbart wird, - bei einem 
nachweislich schuldhaften Verstoß meines/unseres Unternehmens sowie der von mir/uns 
beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen gegen die Verpflichtungen aus 
dieser Erklärung den Ausschluss meines/unseres Unternehmens und die von mir/uns 
beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen von diesem Vergabeverfahren zur 
Folge hat, mein/unser Unternehmen oder die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen vom öffentlichen Auftraggeber für die Dauer von bis zu drei Jahren von 
Vergaben des öffentlichen Auftraggebers ausgeschlossen werden kann/können, der 
öffentliche Auftraggeber nach Vertragsschluss zur fristlosen Kündigung aus wichtigem Grund 
berechtigt ist und dass ich/wir dem öffentlichen Auftraggeber den durch die Kündigung 
entstandenen Schaden zu ersetzen habe/haben. Bei Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist 
von jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft separat abzugeben.
Sodelovanje v hudodelski združbi: 
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Pranje denarja ali financiranje terorizma: 
Goljufije: 
Korupcija: 
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: 
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: 
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: 
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: 
Plačilna nesposobnost: 
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: 
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: 
Huda kršitev poklicnih pravil: 
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: 

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Generalsanierung Kreiskrankenhaus Heppenheim - medizinische Gase Bauteil G
Opis: Leistungsumfang dieser Vergabeeinheit ist im Wesentlichen: Neuerrichtung Bauteil G: - 
medizinische Gasversorgung
Notranji identifikator: KKHB-2026-10
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5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45231221 Gradbena dela na omrežjih za oskrbo s plinom, 
45231223 Druga dela, povezana z distribucijo plina

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Viernheimer Straße 2  
Mesto: Heppenheim
Poštna številka: 64646
Podregija države (NUTS): Bergstraße (DE715)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 335 Dnevi

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Der AN hat eine ausreichende Haftpflichtversicherung gegen Personen- 
und sonstige Schäden nachzuweisen. Die Deckungssummen müssen pro Schadensfall 
mindestens betragen: für Personenschäden 5.000.000 Euro für sonstige Schäden 5.000.000 
Euro

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Eintragung in das Berufsregister / Handelsregister / Handwerksrolle oder 
vergleichbar Ihres Sitzes oder Wohnsitzes

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten drei Jahren / fünf Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben.
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Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, 
die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: Der Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die Wertungssummen 
werden ermittelt aus den nachgerechneten Angebotssummen, insbesondere unter 
Berücksichtigung von Nachlässen, Erstattungsbetrag aus der Lohngleitklausel, 
Instandhaltungsangeboten.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://vergabeportal-bw.de/Satellite
/notice/CXRAYY6Y53Y/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 22/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 2 Meseci
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Nach Ermessen des Käufers können alle fehlenden Bieterunterlagen 
nach Fristablauf nachgereicht werden.
Informacije o javnem odpiranju: 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y
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Datum odprtja: 22/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Lokacija: Universitätsklinikum Heidelberg, Berliner Straße 10, 69120 Heidelberg
Dodatne informacije: mind. 2 Vertreter des Auftraggebers, Bieter sind nicht zugelassen
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Alle im Zusammenhang mit diesem 
Vergabeverfahren erlangten Informationen sind vom Bieter vertraulich zu behandeln. Als 
vertraulich gelten insbesondere alle Unterlagen, die der Bieter über die Vergabeplattform 
erhält. Die vertraulichen Informationen dürfen ausschließlich für die Zusammenarbeit mit dem 
Universitätsklinikum Heidelberg im Zuge des Vergabeverfahrens sowie des ggf. erteilten 
Auftrags verwendet werden.
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Hessen
Informacije o rokih za revizijo: Ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist 
entsprechend § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Kreiskrankenhaus Bergstraße GmbH eine Einrichtung des Universitätsklinikums Heidelberg
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Kreiskrankenhaus Bergstraße GmbH eine 
Einrichtung des Universitätsklinikums Heidelberg

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Kreiskrankenhaus Bergstraße GmbH eine Einrichtung des Universitätsklinikums 
Heidelberg
Registrska številka: DE243365251
Poštni naslov: Viernheimer Straße 2
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Mesto: Heppenheim
Poštna številka: 64646
Podregija države (NUTS): Bergstraße (DE715)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Geschäftsbereich Konzerneinkauf
E-naslov: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Tel.: +49 6221-560
Spletni naslov: https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Hessen
Registrska številka: DE812056745
Poštni naslov: Luisenplatz 2
Mesto: Darmstadt
Poštna številka: 64283
Podregija države (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Država: Nemčija
E-naslov: poststelle@rpda.hessen.de
Tel.: +496151120
Faks: +496151126347
Spletni naslov: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 7353a8d9-153d-4974-b3c2-e922b1cb9bd6  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 22/05/2026 12:14:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina

mailto:vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
mailto:poststelle@rpda.hessen.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Številka objave obvestila: 356402-2026
Številka izdaje UL S: 99/2026
Datum objave: 26/05/2026
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